
D E B R E C Z E N I NEMZETI SZÍNHÁZ

Reszler István igazgatása alatti

B é r lé t Csütörtök 1865. Január 12-kén.i

SÁRI KA
13.izám.

a
a falusi egyszerűség.

Vígjáték 4 felvonásban. Irta Tőphfer. fordította Nagy Ignác/.

4 S Z E  M  É  L Y fí K :
Harczy, nyugalmazott ezredes, földes ur — Ligeti, Zagyvainé — —  — — Zöldyné,

 ̂ unoka öcacsei 
Vilmos) — —

Szakái, f ‘easar, unoka öcscse — — —  Foltényi.
— Chován. Morgi, ügyvéd s földes ur — — Zöldy.

Habi i
Sátort ! urak — —
ugH S

F. Vilmos. Liza, mostoha leánya —  — — Chováöné.
—  Visegrádi. Sárika —  — — Szakái Rózsa.
—  Uriakí. Tádé, vénszoiga - — Horváth.

Szolga — — Kiss, Történ ik : Pesten.

Belépti dijak: Páholy: 3 irt Támlásszék: § o  kr. Földszinti zártszék: 3fO kr. Földszinti bemenet: 40 kr.
Emeleti zárt szék: kr, Emeleti bemenet .* 3 0  kr. Karzat: •»}> kr. osztrák pénzben.

Jegyek válthatók reggel 9-től 12 óráig, délután 3-tól 5 óráig a színházi pénztárnál.

Földszinti társas-jegy 12—tőt váltva egyszerre 4 ofrt., használható egyszerre vagy egyenként, váltható 
Swpessy Antalur kereskedésében._____________

Kezdete 7, vége 9 órakor.
Holnap Péntek 1865. Január 13-kán

Népelöadás.
VIOLA

w ft yi

Az alföldi haramiák.
Eredeti színmű 5 felvonásban.

Debreczea. 1865. Nyomatott a Taros könyvnyomdájában.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1865


